
Понедельник 21 ноября 2011 №217/П 
(№4758 с момента возобновления издания)

Цветные тематические страницы №17–32 
являются составной частью газеты «Коммерсантъ» 

Рег. №01243 22 декабря 1997 года.

Коммерсантъ
в Санкт-Петербурге

Guide

Территория комфорта

Реклама

ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ПАРТНЕР ВЫПУСКА ЗАО «СТРОИТЕЛЬНЫЙ ТРЕСТ»



Тенденции

Что такое типичный современный офис? 
Главная характеристика — большие общие 
пространства, open space, в которых за 
столами с компьютерами сидит и работа-
ет энное количество людей. Иногда столы 
отгораживаются друг от друга уродливы-
ми перегородками — дизайнерская мысль 
почему-то их пока не затронула. Так или 
иначе, вся эта обстановка однообразна 
и кроме тоски ничего не вызывает. Кста-
ти, тенденция open space в мире не нова. 
Впечатляющий пример — офис страховой 
компании из американского фильма «Квар-
тира» 1960 года с Джеком Леммоном и 
Ширли МакЛейн в главных ролях. Для того 
чтобы создать у зрителя впечатление бес-
конечного офисного пространства с неис-
числимыми рядами столов, теряющимися 
где-то у горизонта, в массовке участвовали 
лилипуты — множество маленьких людей 
сидели за бесконечным количеством ма-
леньких столиков. Такой художественный 
прием, даже если лилипуты — это миф, как 
нельзя лучше передает ощущения «офис-
ного планктона» под сводами большой и 
бесчеловечной конторы.

Новый формат общественных помеще-
ний, который сегодня активно продвигает 
петербургское архитектурное бюро Archido, 
называется gallery office — такая организа-
ция офиса позволяет почувствовать себя не 
маленьким человеком, а центром некоего 
эстетически обустроенного пространства, 
в котором находятся даже предметы искус-
ства. Archido придерживается определен-
ной концепции: «Изначально дом и офис 
существовали как обособленные друг от 
друга пространства с разными функция-

ми. На рубеже нулевых появилось понятие 
home office — некое третье пространство 
для деятельности. В рабочий процесс были 
включены функции дома. Archido предла-
гает из понятия home взять не физический 
комфорт, а духовный и интеллектуальный 
отдых. Такой отдых совмещен с элементами 
творческого обучения, например, с посе-
щением галереи, выставки, театра. Что по-
лучится, если сопрягать home gallery и office 
— эстетическое наслаждение и интеллекту-
альный труд? Возможно, это gallery office».

Вряд ли такой формат будет массовым, 
но тем-то он и интересен. Во всяком слу-
чае петербургское архитектурное бюро 
Archido впервые стало победителем в но-
минации Best Architect («Лучший архитек-
тор») британского интерьерного конкурса 
Society of British Interior Design International 
Design Awards 2011, представив проект 
vip-пространства офиса компании Yota  
(Москва). 

В этом году организаторы конкурса от-
метили рекордное количество участников 
— пять континентов, 22 страны и более 
300 проектов. В шорт-лист вошло 20 архи-
тектурных проектов, и Archido стало един-
ственным представителем России. Вруче-
ние премии проходило в сентябре в Париже 
в рамках выставки дизайна Maison & Objet 
2011, определяющей тренды на год вперед.

По мнению Кена Бейкера, президента 
Gensler Architects, председателя жюри бри-
танского конкурса, «Проект Archido — это 
скрупулезно продуманный план, создаю-
щий серию прекрасных помещений и тра-
екторий в рамках небольшого простран-
ства. Следует отметить талантливую работу 

с деталями и различными источниками све-
та. Но прежде всего это пространство, от-
ражающее личность его хозяина».

Рассказывая о работе, Вадим Кондра-
шев, руководитель Archido и автор проекта, 
отмечает: «Миссия моего бюро — создать 
условия для самовыражения клиента че-
рез архитектуру. Поэтому мы стремились 
не только организовать комфортный инте-
рьер, но и создать новый формат офисного 
пространства gallery office, подчеркнуть то, 
что потом стало одной из основных имид-
жевых черт компании Yota — синтез искус-
ства и технологии. В проекте мы отразили 
нацеленность на инновации, открытость и 
дружелюбие команды, работающей здесь. 
Заданное нами направление, функциони-
рующее на стыке арта и технологии, в даль-
нейшем стало культурным кодом компании 
и получило продолжение в последующих 
мероприятиях, например таких, как фести-
валь Yota Space».

На самом деле цель этого проекта — по-
казать возможности и перспективы архи-
тектурного проектирования современного 
бизнес-пространства с использованием 
объектов истории дизайна. Для проекта со-
брана коллекция именного дизайна ХХ века: 
Gaetano Pesce, Ettore Sottsass, Eileen Gray. 
«Живой классик» Пеше (Pesce) даже при-
нимал участие в проекте, его резиновая лю-
стра «54Arms» висит в кабинете президента 
компании Yota. Что касается антиквариата, 
то архитекторов проекта консультировал 
бельгийский антиквар-эксперт Аксель Вер-
вордт. Также в проекте есть предметы, сде-
ланные по эскизам Вадима Кондрашева на 
итальянской фабрике Porro. n

Офис мОжет стать галереей При 
всей сОмнительнОсти такОгО симбиОза сегОдня фОрмат gallery 
office мОжнО назвать вПОлне жизнесПОсОбным. АльбинА САмойловА
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дизАйн КАК нАцпРОеКТ
если с Олимпийскими играми в Рос-
сии еще как-то может сложиться, то 
вот на титул мировой столицы ди-
зайна вряд ли может претендовать 
хоть какой-нибудь из городов. игры, 
возможно, важнее внешних измене-
ний пространства, хотя смотря с ка-
кой точки зрения. Может ли дизайн 
изменить не только эстетику среды, 
но и качество социальных услуг, на-
пример? То есть все эти наши про-
блемы с ЖКХ, бесплатной медици-
ной, образованием и еще много с 
чем вдруг начнут таять, как мартов-
ский снег, под влиянием волшебной 
силы искусства — такое можно себе 
представить? Оказывается мож-
но, но только в Финляндии. Стоит 
поехать в Хельсинки и посмотреть, 
как, например, концептуальная баня, 
которую построят в центре города в 
честь присвоения ему титула миро-
вой столицы дизайна 2012, может 
повлиять на потребление воды и 
энергосбережение. Кроме этого, бу-
дущий год будет давать массу пово-
дов наведываться в Финляндию по-
чаще — программа столицы дизайна 
насыщена множеством интересных 
событий.

Удивительно, но в последнее вре-
мя появляется все больше проектов, 
концептуально дискомфортных. Мо-
жет, это проявление постмодерниз-
ма? например, известный шеф-повар 
готовит изысканный ужин, выклады-
вает еду на тарелки, украшает, а вы 
съедаете все это зачем-то в черной-
черной комнате во тьме кромешной. 
Так темно, наверное, бывает только 
в могиле. Этот аттракцион наталки-
вает на разные идеи в том же духе: 
например, спать под зажженными 
софитами, бегать со стреноженными 
ногами или вести беседу у бьющего 
колокола на Кампанилле. О новом 
петербургском ресторане «дан Ле 
нуар?» («В темноте?») читайте в руб- 
рике «Рестораны». 

если уж говорить о еде с точки 
зрения интриги и познания, то мне 
больше импонирует итальянский 
подход. Вот, например, Валентино 
Маркаттили, один из самых из-
вестных на международном уровне 
итальянских шеф-поваров, демон-
стрируя свое искусство в ресторане 
«империал», представил нечто сред-
нее между вареником и запеканкой 
из пасты. «Я придумал это блюдо 
ровно 27 лет назад, когда угощал 
им у себя в ресторане космонавта 
Юрия Гагарина», — сказал господин 
Маркаттили. Какой напрашивается 
вопрос, догадались?

КОЛОнКА РедАКТОРА

➔

еЛенА ФедОТОВА,
РЕДАКТОР guide «ТЕРРИТОРИЯ КОМФОРТА»

РезинОВАЯ ЛЮСТРА КУЛьТОВОГО иТАЛьЯнСКОГО дизАйнеРА ГАЭТАнО пеше, КОТОРый УЖе дАВнО ЖиВеТ В ньЮ-йОРКе, пО пРОеКТУ дЛЯ ОФиСА КОМпАнии Yota УКРАшАеТ КАбинеТ 
пРезиденТА ФиРМы
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мансарды вне ПравОвОгО ПОля Отсутствие свО-
бОдных участкОв земли в центре заставляет инвестОрОв «лезть на крыши» — за-
ниматься рекОнструкцией мансард. несмОтря на активные ПрОтесты населения 
ПрОтив ПОдОбнОгО стрОительства на крышах, ПредлОжение на этОм рынке ста-
бильнО. дОля мансарднОгО жилья в Общем Объеме выставленнОгО на ПрОдажу 
жилья уже мнОгие гОды Остается неизменнОй — ОкОлО 1%. вАлеРий ГРибАнов

Активные протесты жильцов дома связаны 
с тем, что обычно застройщики пытаются 
«посадить» мансарды на дом без капиталь-
ного ремонта и без расселения жителей. 
То есть пристраивают помещения в рас-
чете на использование старых сетей, без 
ремонта лестничных пролетов, что приво-
дит к ухудшению эксплуатационных харак-
теристик зданий. Обычно дополнительная 
нагрузка на фундамент и на несущие сте-
ны приводит к появлению трещин в над-
страиваемых зданиях. Погоня за лишними 
метрами заставляет застройщиков во мно-
гих случаях менять уже согласованные па-
раметры проектов, увеличивая высотность 
объектов, что приводит к доминированию 
здания среди фоновой застройки. 

Мансардное строительство тормозится 
тем, что решение по любому строительству, 
реконструкции или капитальному ремонту, 
затрагивающее общее имущество дома, 
находится в компетенции общего собра-
ния собственников помещений. Согласно 
ч. 2 ст. 40 Жилищного кодекса РФ, должно 
быть получено согласие всех собственни-
ков. Сложнее всего этот вопрос решается 
в случае переводов из жилого в нежилой 
фонд в периферийных районах, в домах 
с большим количеством собственников. В 
центральных районах в домах в среднем 
проживает около 40–50 семей, причем 
значительную часть занимают помещения, 
предоставленные городом по договору 
социального найма, соответственно, соб-
ственником выступает город. 

Одна из главных проблем с мансардами 
— это сложности с регистрацией. Чтобы 
зарегистрировать мансарду, необходимо 
разрешение города на строительство. Что-
бы получить разрешение на строительство 
мансарды на общей, чердачной площади, 
нужно иметь письменное согласие всех 
жильцов дома. Это практически нерешае-
мая проблема. Из-за этого практически все 
первые мансарды не зарегистрированы, и 
проблемы с правами собственности реша-
ются исключительно в судебном порядке. 

В последние два-три года застройщики 
нашли обходной путь решения этой пробле-
мы. Теперь перед началом строительства 
статус чердака меняется с общей площади 
дома на нежилое встроенное помещение. 
По закону все встроенные нежилые поме-
щения находятся в собственности города. 
Для реконструкции такого помещения раз-
решения жильцов не требуется. Инвестор 
получает разрешение на переоборудо-
вание помещения в мансарду и начинает 
строительство. После его завершения пра-
во собственности город по инвестдоговору 
передает инвестору. В связи с изобретени-
ем этого решения строительство мансард 
существенно активизировалось: чуть ли не 
каждый дом в «золотом треугольнике» над-
страивается мансардой.

Надстройка над последним этажом (ре-
конструкция чердака) может выступать как 
отдельная квартира либо как второй уро-

вень квартиры, занимающей последний 
этаж. Мансарды могут иметь террасу или 
летний сад.

МАЛАЯ дОЛЯ Рынок жилья в мансардах 
очень невелик — по оценкам риелторов, 
он составляет около 1% от всего предло-
жения. В основном мансардные квартиры 
— это объекты комфорт- и бизнес-класса 
в зависимости от местоположения объекта 
в городе и качества строительства. Основ-
ное преимущество мансардных квартир 
— видовые характеристики, что принципи-
ально в домах центра города. Недостатка-
ми тут являются частые проблемы с тепло-
изоляцией, отсутствие лифтов. Две трети 
мансард вообще без лифтов, так как если 
изначально в четырех-пятиэтажном доме 
не было лифта, то сделать лифт, даже на-
весной, не всегда возможно. Вход в боль-
шинство мансард — с черной лестницы.

К минусам мансард можно отнести то, 
что социальный состав, коммуникации и 
техническое состояние домов, в которых 
они реконструируются, часто не позволя-
ют отнести их к элитным. По этим причинам 
строительство мансард целесообразно 
только в действительно уникальных местах 
с выдающимися видовыми характеристи-
ками.

Высокий этаж в центре города, особенно 
в историческом доме с хорошими видами и 
достойной инженерией, — предложение, 
вызывающее интерес, цена на которое мо-
жет достигать $20–25 тыс. за один квадрат-
ный метр в лучших локациях.

Павел Пикалев, директор Penny Lane 
Realty Saint Petersburg, говорит: «Ман-
сарды — специфическое жилье: обычно 
до мансардного уровня не доходит лифт, 
часть жилого пространства имеет низкую 
высоту ввиду скоса кровли по периметру; 
в то же время преимуществом является 
минимум несущих стен. Некоторым людям 

особенно нравится видеть небо в окнах 
над головой, слушать шум дождя на кров-
ле, иметь свой выход на крышу. Основной 
смысл создания мансарды в историческом 
центре — кровля не является охраняемым 
объектом, ее можно менять, не нарушая 
исторические панорамы и имея согласие 
собственников дома».

«Цивилизованное строительство ман-
сард — разумный резерв для появления 
жилых и коммерческих площадей в центре 
Петербурга. Однако на практике, можно 
откровенно сказать, возведение многих 
мансард идет с нарушением законов, 
строительных норм, не считаясь с правом 
жителей домов и ТСЖ. Именно такие псев-
доинвесторы портят репутацию другим 
строителям, дискредитируют саму идею, а 
зачастую серьезно вредят облику города. 
Нередки случаи, когда необходимые разре-
шения получены в обход закона. Поступая 
так, инвестор должен отдавать себе отчет 
в том, что идет на преступление. К сожале-
нию, на практике строительство мансард 
связано с коррупцией местных органов 
власти. Известно, что и правоохранитель-
ные органы отказываются занять внятную 
позицию, фактически уклоняясь от реше-
ний», — резюмирует Николай Казанский, 
генеральный директор «Colliers International 
Санкт-Петербург».

пРАВОВОй ВАКУУМ Анна Брун, руко-
водитель отдела элитной жилой недвижи-
мости Astera в альянсе с BNP Paribas Real 
Estate, считает, что правовой нигилизм — 
это следствие правового вакуума в этом 
вопросе: «Главная сложность создания 
жилья на крыше связана с законодатель-
ным урегулированием этого вопроса. Про-
блемы с теми или иными проверяющими 
органами могут возникнуть на любой ста-
дии реализации проекта, даже уже после 
его завершения. Депутаты городского За-

конодательного собрания время от вре-
мени высказывают намерение изменить 
порядок согласования мансард, но пока в 
этом процессе имеются разночтения, ко-
торыми охотно пользуются проверяющие 
органы».

Руководитель практики по недвижимости 
и инвестициям компании «Качкин и партне-
ры» Дмитрий Некрестьянинов согласен с 
госпожой Брун: «Строительство мансард 
зачастую сопровождается конфликтом с 
сособственником, который может и не за-
кончиться со сменой собственника. С уче-
том разъяснений Высшего арбитражного 
суда и Верховного суда РФ, если объект 
первично был создан самовольно, то его 
последующее отчуждение не защищает 
стопроцентно от предъявления и возмож-
ного удовлетворения требования о сносе 
самовольной постройки. В связи с этим 
принципиальной является проверка пра-
вильности и согласованности проведенно-
го строительства для минимизации рисков 
оспаривания титула на объект».

Покупателю жилья следует иметь в виду 
и другие риски. Как правило, приобретая 
квартиру, новый собственник не задумы-
вается над такими банальными вопросами, 
как наличие оформленного газа, электри-
чества, водоснабжения и прочего. В любой 
вновь созданной мансарде этот вопрос не 
решается автоматически. Недостаточно 
просто фактически подключиться к сети 
отопления или электроснабжения, необхо-
димо надлежащим образом это оформить. 
«При строительстве мансард это делается 
далеко не всегда, особенно когда мансар-
да строится на продажу. В таких случаях 
новые собственники сталкиваются с ситу-
ацией конфликта с ресурсоснабжающими 
организациями либо ТСЖ, которые возра-
жают против использования их сетей для 
обслуживания мансарды», — предостере-
гает господин Некрестьянинов.

Этот риск также можно устранить до мо-
мента принятия решения о приобретении 
мансарды, запросив и получив у продавца 
соответствующие документы о разреше-
нии / согласовании соответствующих под-
ключений.

Павел Созинов, председатель правления 
Северо-Западной палаты недвижимости, 
вспоминает: «В городе не так давно пыта-
лись урегулировать вопрос о мансардах и 
принять соответствующий закон, но он не 
прошел. И до сих пор не решен вопрос: 
само строительство мансард является ка-
питальным ремонтом здания или рекон-
струкцией? Строительство мансард должен 
принимать ГАСН, который отказывается это 
делать, указывая на то, что строительство 
мансарды не является реконструкцией. 
На сегодняшний день юридический фак-
тор не прояснен, мансарды так и остались 
вне правового поля. Все это ведет еще и к 
тому, что строительство искажает фоновую 
застройку, мансарды не вписываются в ар-
хитектурную среду города». n

Тенденции

нОВОдеЛьнАЯ МАнСАРдА В здАнии нА нАбеРеЖнОй МОйКи ЯВнО МенЯеТ ОбЛиК СТАРОй зАСТРОйКи ВбЛизи дВОРцОВОй пЛОщАди
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Мастера Владимира Михайлова называют 
православным ювелиром. Он создает и цер-
ковную утварь, и такие предметы культа, ко-
торые носят не только священнослужители: 
нательные кресты, складни, образки, охран-
ные кольца, перстни и пр. И первое, на что 
обращает внимание посетитель бутика, — 
это необычные витрины в форме огранен-
ных камней, напоминающие драгоценные 
украшения окладов и дарохранительниц. 
Витрины выделены направленными пучка-
ми света, преломляющегося в стеклянных 
поверхностях, а яркий ультрамарин стен и 
потолка вызывает в памяти множество об-
разов из православной традиции. Это со-
четание света и цвета создает ощущение 
какого-то особенно прозрачного воздуха.

Тем не менее бутик «Владимир Михай-
лов» представляет собой современное, 
неомодернистское пространство, удобное 
для продаж. Оно естественно смотрится 
среди магазинов люксовых марок, распо-
ложенных по соседству. У Алексея Левчука 
большой опыт в создании коммерческих 
объектов, и это заметно: помещение четко 
зонировано, в нем выделено основное и 
«отсекается» второстепенное, очевидно не 
только стремление декорировать помеще-
ние, но и решить технические задачи: соз-
дать определенную траекторию движения 
человека в этом пространстве и привлечь 
внимание к главному. 

Изначально место, где размещен бу-
тик, представляло собой длинную и узкую 

комнату-пенал, переходящую в коридор, 
еще более узкий. Такие объемы часто мож-
но найти в петербургских домах. Глубоким 
синим цветом необычного оттенка Алексей 
Левчук покрыл и потолок, и стены, зритель-
но расширив пространство, но сохранив 
его индивидуальность. Дополнительный 
объем залу придает система зеркал в кас-
совой зоне. Подобные бутики очень часто 
встречаются в центральных районах евро-

пейских городов, где ценится не кубатура, 
как в супермаркете на окраине, а местопо-
ложение, детали убранства прошлых веков 
и обаяние времени. Вообще, тема историче-
ского наследия, преемственности придает 
пространству особую ценность. Благодаря 
правильному расположению витрин и дру-
гим формальным приемам, бутик выглядит 
комфортным и уединенным, как и должен 
настоящий ювелирный магазин.

Интересно, что в интерьере бутика со-
хранены архитектурные детали 1912 года 
— фрагменты потолочного фриза были 
восстановлены в изначальном виде. Осо-
бая стилистика помещения, доставшаяся 
в наследство от периода неоклассицизма 
в петербургской архитектуре, позволила 
сделать «исторический» пол: с помощью 
современной плитки был воссоздан ри-
сунок напольного покрытия, характерный 
для торговых помещений Петербурга на-
чала ХХ века. На Петроградской стороне 
долгое время сохранялись старинные га-
лереи и лавки, где был такой особый пол. 
Строительство в этом районе города в на-
чале ХХ века велось очень активно, и здесь 
многие известные архитекторы создавали 
стиль модного столичного магазина нового 
вида — достаточно пройтись по Большому 
проспекту, чтоб убедиться в этом. В настоя-
щее время, к сожалению, многие интерьеры 
такого рода утрачены. Будем надеяться, что 
нынешнее возрождение традиций модного 
места обретет новую преемственность.

Еще одной тенденцией в оформлении 
интерьера бутика является его предель-
ная актуальность — необычный оттенок 
синего, сложный свет, витрины-брильянты, 
ненавязчивые исторические детали — все 
это легко представить в любом публичном 
пространстве современного города. В ка-
честве архитектурного решения предлага-
ется игра с цветом, светом и воздушными 
объемами. n

Ювелирный неОмОдернизм на ПетрОградскОй стОрОне 
Открылся Ювелирный бутик «владимир михайлОв» с весьма Оригинальным ди-
зайнОм тОргОвОгО зала, выПОлненным архитектОрОм алексеем левчукОм. АннА коневА

ВиТРины, пО идее АВТОРА дизАйнА инТеРьеРА, дОЛЖны ВызыВАТь АССОциАции С ОГРАненныМи ЮВеЛиРныМи КАМнЯМи
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девелОПеры Очутились в нОвОй среде с 
каждым гОдОм в Петербурге ПОявляется все бОльше ПрОектОв ПО ОсвОениЮ При-
гОрОдных территОрий. речь идет даже уже не О кОмПлекснОм ОсвОении земель,  
а О стрОительстве настОящих гОрОдОв-сателлитОв. вАлеРий ГРибАнов

Чтобы заманить покупателей жилья в со-
седний регион (ибо уже значительная 
часть новых проектов реализуется в Лен- 
области), мало построить качественное 
жилье. Теперь перед девелопером стоит 
задача по созданию комфортной среды 
для проживания. И здесь каждый борется 
за клиента как может. Например «Отдел-
строй», который строит комплекс «Новый 
Оккервиль», заявляет, что вложил 20 млн 
рублей в создание парка. Лариса Окунь, 
заместитель генерального директора 
по маркетингу и продажам ИСК «Отдел-
строй», говорит, что было расчищено и 
расширено русло реки, организован пляж, 
построено 5 км асфальтированных вело-
сипедных и прогулочных дорожек, два мо-
стика через реку с коваными решетками, 
установлены уличные фонари, высажены 
деревья разных пород.

Светлана Аршинникова, руководитель 
отдела маркетинга ГК «Балтрос», расска-
зывает: «Еще в 2008 году мы продавали 
только квартиры и дома, теперь предла-
гаем людям определенную среду для про-
живания. Ни один застройщик не может 
себе позволить не сделать определенный 
набор: парковочные места, велосипедные 
дорожки, парки. Например, в 

”
Славянке“ 

на 12 га из 220 разбит основной парк, кото-
рый в полтора раза больше Летнего сада. 
Созданы торговые центры, рекреационные 
зоны, закрытые дворы. Микрорайон дол-
жен уметь существовать самостоятельно, 
чтобы человек мог все свои потребности 
реализовать внутри. Еще недавно не было 
опыта и правовой базы для создания по-
добных проектов. Сейчас все появилось, и 
мы готовы двигаться дальше».

Помимо благоустройства, девелоперы 
делают акцент на дизайне жилья. Например, 
группа компаний «УНИСТО Петросталь» 
приступила к фасадным работам в мало-
этажном жилом комплексе бизнес-класса 
Bagatelle во Всеволожском районе. По сло-
вам специалистов компании, яркий, привле-
кательный фасад способен повысить про-
дажи в жилом комплексе на 10–15%.

непОдъеМный бАЛАнС  Конечно, 
главное для жителей новых районов — 
транспортная и социальная инфраструк-
тура, чтобы не чувствовать себя вдали 
от «большой земли». Пока большинство 
таких объектов девелоперы вынуждены 
строить за свой счет, потому что ждать 
«милостей от бюджета» — увеличивать 
риск, что жилье останется непроданным.

В инвестиционные условия по догово-
рам аренды на участки, передаваемые 
городом застройщикам, часто включается 
возведение объектов соцкультбыта — это 
требование градостроительных норм. В 
дальнейшем эти объекты — детские сады, 
школы, спортивно-развлекательные объ-
екты — должны передаваться на баланс 
города. Комитет по строительству выкупа-
ет у застройщиков построенные детские 
сады и школы, например. Однако пере-
дать объект городу на баланс — дело не-
простое и занимает значительное количе-
ство времени.

Марина Агеева, руководитель службы 
маркетинга УК «ПулЭкспресс», говорит, 
что подъездные дороги и дороги на тер-
ритории поселков загородные девелопе-
ры строят самостоятельно: «Существует 
госпрограмма софинансирования дорож-
ного строительства, однако подавляющее 
большинство загородных проектов не со-
ответствует параметрам, определенным 
государством (по цене объектов в про-
даже, по категории земель, проекту до-
рожной сети и т. п.). Многие девелоперы 
не знают о существовании такой возмож-
ности, некоторые слишком поздно подают 
заявки (они рассматриваются один раз в 
год). Закона о государственно-частном 
партнерстве в Ленобласти нет. Поэтому 
загородные девелоперы, в отличие от го-
родских, пока не могут воспользоваться 
вариантами строительства соцобъектов 
на условиях ГЧП».

Сергей Федоров, заместитель директо-
ра Jones Lang LaSalle в Санкт-Петербурге, 
сетует: «Как правило, город запаздывает 
с созданием транспортной и инженерной 
инфраструктуры для освоения новых тер-
риторий. Хотя есть исключения, напри-
мер, улично-дорожная сеть и даже метро 

”
Парнас“ уже существовали к моменту на-

чала реализации проекта 
”
Северная доли-

на“ компании 
”
Главстрой“. Строительство 

новой улицы, параллельной пр. Энгель-
са, также будет вестись силами города. 
Пионером строительства дорог 

”
за свой 

счет“ была компания 
”
Петербургстрой-

Сканска“, которая в 2002 году построила 
подъездную дорогу к жилому кварталу 

”
Новая Скандинавия“. Стоимость строи-

тельства дороги длиной 1,6 км составила 
около $1,5 млн».

нОВые СХеМы Издержки по форми-
рованию инфраструктуры, как правило, 
слишком велики для профильных участ-
ников рынка, даже если речь идет о круп-
ных компаниях. «Очевидно, что задача 

качественного расширения массового 
жилищного строительства, в том числе 
малоэтажного, требует активного вне-
дрения решений комплексного освоения 
территорий. Вероятно, одним из наиболее 
целесообразных вариантов может быть ис-
пользование механизмов государственно-
частного партнерства, life cycle contracts 
и т. п.», — говорит Максим Клягин, анали-
тик УК «Финам Менеджмент».

Первыми такой механизм на себе опро-
бовали в компании «Балтрос». Там по схе-
ме ГЧП строятся детские сады и школы. 
Светлана Аршинникова рассказала, как 
реализуется этот механизм: «На соб-
ственном участке земли за собственный 
счет мы возводим объекты социальной 
инфраструктуры. Сегодня построены 
школа на 825 мест и два детских сада с 
бассейнами по 120 мест каждый. В рамках 
конкурса, который провел город, была вы-
брана компания-партнер, ею стала наша 
дочерняя организация УК 

”
Перемена“. Ее 

функция заключается в обслуживании 
переданного объекта, а город в течение 
10 лет выкупает школу и детские сады с 
учетом той стоимости, которая заложена 
на эксплуатацию этих объектов». То есть 
бюджет выплачивает деньги за школу и 
сады не сразу, а в течение длительного 
времени. 

Надежда Башбынар, исполнительный 
директор Storm Properties, говорит: «Со-
циальная и транспортная инфраструкту-
ра возникает в любом крупном проекте. 
Безусловно, чем ее больше, тем выше 
стоимость одного квадратного метра про-
екта. Но разумный девелопер не смотрит 
на ее создание только через призму эко-
номии, ведь отсутствие инфраструктуры 
может привести к отсутствию спроса на 
возводимые объекты, и наоборот — ее 
создание позволит поднять статусность 
проекта. Поэтому при планировании дол-
жен быть найден разумный баланс между 
основным продаваемым типом недви-

жимости и качеством и объемом инфра-
структуры».

Елена Шишулина, начальник отдела 
маркетинга УК «Старт Девелопмент», об-
ращает внимание на то, что наличие объ-
ектов социальной инфраструктуры, в пер-
вую очередь детских садов и школ, влияет 
не столько на цены, сколько на темпы реа-
лизации жилого проекта: «Инфраструк-
туру обещают многие, а выполнить свои 
обещания в короткие сроки (к моменту за-
вершения строительства первой и второй 
очередей) удается только некоторым. По- 
этому активное строительство таких объ-
ектов сразу заставляет клиентов поверить, 
что скоро здесь будет 

”
город-сад“. В на-

шем проекте 
”
Золотые ключи“ социальная 

инфраструктура 
”
весит“ 8 процентов».

Не менее остро для новых кварталов 
стоит проблема инженерной подготов-
ки земли. Павел Андреев, руководитель 
компании ЛЭК, вспоминает: «Инженерная 
подготовка территорий не проводилась 
в Петербурге в течение нескольких лет. 
В результате практически не осталось 
участков, пригодных для строительства. 
Когда стало очевидно, что без инженер-
ной подготовки не увеличить строитель-
ный объем и отчитываться будет нечем, 
администрация объявила ее приоритетной 
задачей. Была принята комплексная про-
грамма со сроком действия до 2010 года. 
Но до сих пор землю к строительству гото-
вят, как правило, сами застройщики. Про-
блема инженерной подготовки не только в 
цене, но и в сроках. По некоторым участ-
кам сроки подключения достигают трех-
четырех лет, что абсолютно невыгодно 
для инвестора». Он обращает внимание 
на то, что в мировой практике инженер-
ная подготовка территорий под застрой-
ку, как правило, осуществляется за счет 
государственных средств. Это обязан-
ность государства, так как это городские 
коммуникации. Затраты на инженерную 
подготовку могут достигать 30% от себе-
стоимости проекта. При комплексном раз-
витии территорий девелопер вынужден 
планировать не только ликвидное жилье, 
но и инфраструктурные элементы. 

«Город должен помогать: развитие тер-
риторий потому и называется комплекс-
ным, что должно происходить одновре-
менно во всех направлениях. Наилучший 
выход из сложившейся ситуации — взаи-
модействие между застройщиками, кото-
рые заинтересованы в плановом бизнесе, 
и государством, которое стратегически 
стремится к тому, чтобы цены на жи-
лье не росли», — резюмирует господин  
Андреев. 

Однако на условиях анонимности пред-
ставители крупных застройщиков говорят: 
«Каждый должен заниматься своим де-
лом. Мы строим квартиры и дома, задача 
городских властей — обустраивать жизнь 
горожан. Эти процессы должны идти па-
раллельно. В конце концов, налогообло-
жение никто не отменял, поэтому обеспе-
чение инфраструктурой не должно быть 
нашей проблемой. То, что мы изобретаем 
какие-то способы, неправильно». n

ГОРОд

деТСКий САд — Один из ГЛАВныХ ОбъеКТОВ СОциАЛьнОй инФРАСТРУКТУРы. СТРОиТеЛьСТВО деТСКиХ САдОВ и шКОЛ 
ВЛиЯеТ нА ТеМпы РеАЛизАции ЖиЛОГО пРОеКТА
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инТеРВьЮ

не вреден север для меня самым вОстребОванным 
наПравлением для стрОительства загОрОдных дОмОв Остается истОрически ПО-
ПулярнОе севернОе, а сОстОятельные Петербуржцы ОтдаЮт ПредПОчтение малО-
этажным кОттеджным ПОселкам бизнес-класса. О тенденциях и ПерсПективах 
загОрОднОгО дОмОстрОения рассказывает генеральный директОр заО «бтк деве-
лОПмент» дмитрий абрамОв. веРоникА ЗубАновА

GUIDE: Дмитрий Алексеевич, каковы перспек-
тивы развития коттеджного строительства в 
Санкт-Петербурге?
дМиТРий АбРАМОВ: Сейчас многие застрой-
щики ощущают рост интереса к загородно-
му домостроению. Он связан с тем, что де-
ловых людей, которые стремятся уехать за 
город, уйти от городской суеты, становится 
все больше. И это неудивительно, так как 
социальная и транспортная инфраструктура 
рядом с поселками развилась достаточно, 
чтобы обеспечить жителей всем необходи-
мым. Именно по этой причине покупателей 
теперь редко пугает удаленность от города, 
а загородное жилье зачастую рассматрива-
ется в качестве постоянного.
G: Почему многие стремятся иметь жилье за 
городом? 
д. А.: Это желание продиктовано стремле-
нием жить в закрытом, безопасном и эко-
логически чистом месте, с однородным со-
циальным окружением, благоустроенной 
охраняемой территорией, на которой есть 
и детские площадки, и места для отдыха, и 
удобная парковка. Немаловажным момен-
том является обособленность проживания 
— меньшее количество соседей по сравне-
нию с многоквартирным домом. А приятным 
дополнением служит придомовой земельный 
участок, который можно облагородить, при-
менив свои навыки ландшафтного дизайна, 
либо пригласив профессионального дизай-
нера.
G: На что в первую очередь потенциальный 
покупатель должен обращать внимание, что-
бы оценить качество дома? 
д. А.: На мой взгляд, очень важно при выбо-
ре дома обратить внимание на материалы, 
из которых он построен. Как правило, по-
купатели, которые ценят экологичность и 
высокое качество, выбирают традиционные 
материалы — кирпич и дерево. Применение 
инновационных технологий при этом не ис-
ключено. Мы, к примеру, в своих проектах 
используем специальные энергосберегаю-
щие стекла, которые позволяют экономить 
на электроэнергии в холодное время года — 
сквозь окно с обычным остеклением теряет-
ся до 50% тепла, создаваемого отоплением, 
а летом такое стекло снижает нагрев поме-
щения солнечными лучами. Разумеется, не 
менее важные факторы при выборе будуще-
го коттеджа — наличие инженерных комму-
никаций, удобные планировочные решения, 
видовые характеристики.
Компания-застройщик должна быть стабиль-
ной и надежной, со сложившейся положи-
тельной репутацией. Выбрав дом в одном из 
проектов компании, нужно обязательно по-
смотреть остальные, сравнить.
G: Что должно быть в коттеджном поселке 
обязательно?
д. А.: Грамотно разработанная концепция, ко-
торая включает в себя единство архитектур-
ного стиля, зонирования и благоустройства. 
Поселок должен быть красиво оформлен, 
иметь ограждение, детские площадки, лесо-
парковую променадную зону с аккуратными 

дорожками и комфортными скамейками. А 
наличие достаточной инфраструктуры ста-
нет непременным атрибутом современного 
коттеджного поселка бизнес-класса. Нель-
зя забывать, что коттеджный поселок — это 
единый организм, за которым нужно ухажи-
вать. Поэтому важной составляющей по-
селка является наличие профессиональной 
службы управления с квалифицированным 
штатом специалистов. Чтобы, отправляясь в 
отпуск, например, хозяева были уверены, что 
с их загородным домом будет все в порядке.
G: Какой стратегии при выборе локации при-
держивается ваша компания?
д. А.: Мы строим там, где есть понятный и ста-
бильный спрос. Наиболее востребованным 
направлением остается северное — Курорт-
ный район Санкт-Петербурга и Выборгский 
район Ленинградской области. Все наши 
проекты — комплекс таунхаусов Ollila, кот-
теджные поселки «Академические дачи» и 
«Балтийская Ривьера» — мы сосредоточили 
именно там. 

G: Чем, на ваш взгляд, объясняется такой 
устойчивый интерес к северным приго- 
родам?
д. А.: Как только выезжаешь на Примор-
ское шоссе, начинаешь ощущать себя в 
атмосфере загородной жизни: сосновый 
лес, коттеджные поселки, акватория зали-
ва, вдоль которого пролегает вся трасса. 
В дополнение к этому — отличная развитая 
социальная и рекреационная инфраструк-
тура, которая позволяет сохранить все пре-
имущества городской жизни. Думаю, новый 
скачок к развитию Курортного района в ка-
честве района для постоянного проживания 
также даст строительство «Лахта-центра». 
Все наши поселки расположены на берегу 
Финского залива, в красивейших местах 
Карельского перешейка с его хвойными ле-
сами и песчаными дюнами. Расположенные 
поблизости основные магистрали — При-
морское шоссе и «Скандинавия», удобные 
подъезды к участкам, торговые и развлека-
тельные центры, спортивные и медицинские 

учреждения добавляют объектам привлека-
тельности.
G: Каждый проект подразумевает свою архи-
тектурную концепцию? 
д. А.: Да. Загородные комплексы — это не про-
сто дома с коммуникациями. Это особая ат-
мосфера, за которой люди туда приезжают. 
Что приходит в голову при словосочетании 
«загородный дом»? Детали у каждого свои, 
но в целом — это ощущение уюта, благопо-
лучия, тишины, комфорта. Возможно, это бу-
дет разожженный камин, теплый плед, бар-
бекю, рассвет на балконе с чашкой горячего 
кофе и видом на море. Каждый ищет именно 
свой проект. Концепция поселка формирует 
и определенное сообщество его жителей — 
со схожими представлениями о жизни, инте-
ресами и устремлениями. Я говорю о том, что 
на языке маркетологов называется «соци-
альная однородность». Неслучайно каждый 
наш проект не похож на другой.
G: И чем они отличаются друг от друга?
д. А.: «Академические дачи» — камерный 
клубный поселок на берегу Финского залива 
в Смолячково. На его территории сохране-
ны деревья ценных пород: есть настоящие 
туевые аллеи, корабельные сосны, ели. Ollila 
— это комплекс таунхаусов в поселке Сол-
нечное Курортного района, отдающий дань 
истории места своим необычным названием. 
Комплекс уже сдан и полностью соответству-
ет статусу загородного жилья бизнес-класса. 
В Ollila предусмотрена система «Умный дом», 
позволяющая дистанционно управлять раз-
ными домовыми системами и аккумулирую-
щая все коммунальные платежи. 
G: По каким критериям разрабатываются вну-
тренние планировки?
д. А.: Зависит от индивидуальных предпо-
чтений, количества членов семьи. В нашем 
сегменте все очень индивидуально. Из тен-
денций последнего времени мы замечаем, 
что люди стремятся к созданию единой зоны, 
общего пространства, где вся семья могла 
бы собираться и вместе проводить время.
G: Какой проект вам кажется наиболее инте-
ресным?
д. А.: Вы встречали хотя бы в одном из кот-
теджных поселков Петербурга набережную 
протяженностью километр? Где жители мог-
ли бы гулять, встречаться, любоваться ви-
дами на акваторию Финского залива… А мы 
ее построили! Вдоль всей береговой линии 
в нашем проекте «Балтийская Ривьера» не-
далеко от Зеленогорска, в поселке Пески. 
Концепция комплекса обусловлена удачным 
месторасположением поселка на первой 
линии залива. Здесь появится пирс для кате-
ров, станция проката спортивного инвента-
ря, пруд с форелью. Благодаря холмистому 
рельефу прекрасный вид открывается не 
только с первой береговой линии, но и с дру-
гих участков, где высота над морем достига-
ет 30 метров. Улицы в поселке будут носить 
имена тех, кто когда-то жил во французской 
Ривьере: Эрнеста Хемингуэя, Амедео Мо- 
дильяни, Мариуса Петипа, Грэма Грина, Огю-
ста Ренуара, Матильды Кшесинской. n
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зА ГОРОдОМ

чтОбы Пар был легким для тОгО чтОбы вОзвести у себя в 
«ПОместье» хОрОшуЮ банЮ или даже нескОлькО разных, стОит вникнуть в некОтО-
рые тОнкОсти баннОгО искусства. дмиТРий ГРиГоРьев

Если говорить о русских традициях, то на-
чать нужно, конечно, с бани по-черному. 
А таковые, к счастью, еще остались в не-
которых деревнях. Баня по-черному — это 
особое удовольствие, и она имеет ряд 
кардинальных отличий от бани по-белому. 

Традиционно это пятистенная неболь-
шая изба, поставленная прямо на землю, 
без фундамента — так лучше теплоизо-
ляция. Нижний венец сруба через десяток 
лет сгнивает, и его заменяют новым. В 
традиционной бане по-черному нет раз-
деления на мыльную и парилку, из пред-
банника сразу попадаешь в помещение 
с черным от копоти потолком, дощатым 
полом, высоким полоком (помостом), на 
котором парятся, лавками, на которых мо-
ются, и массивной печью, в которую вму-
рован чугунный котел для горячей воды, а 
за ним — целая гора булыжников. Трубы у 
этой печи нет. Огонь разводят в топке под 
котлом: пламя своими языками нагревает 
воду и облизывает камни, пытаясь про-
рваться наверх. Дым выходит через отду-
шину в потолке или стене, а также через 
верхнюю часть двери, которую на какое-
то время приоткрывают, чтобы прогреть 
предбанник.

Протопка такой бани — целое искус-
ство. Когда дрова под котлом и камня-
ми полностью сгорят (а топят баню по-
черному не менее трех часов), на камни 
выливают ковш воды, чтобы с первым 
паром вылетели остатки угара. И парить-
ся после этого идут не раньше чем через 
полчаса — баня должна «созреть».

«Ужас!» — скажет человек, незнако-
мый с баней по-черному. Но стоит один 
раз в ней побывать, чтобы изменить свое 
мнение на прямо противоположное. Во-
первых, при топке баня прогревается вся, 
и теплые натуральные стены источают не-
забываемый смолистый запах. Во-вторых, 
жар в ней, в отличие от бани по-белому, 
стоит сам по себе, а не только тогда, ког-
да на камни начинают плескать воду. Да 
и камни, нагретые живым огнем, дают со-
вершенно особенный пар — мягкий, лег-
кий и ровный.

САУнА пО-РУССКи Сейчас есть спо-
собы сохранить преимущества бани по-
черному и сделать ее более долговечной и 
удобной, однако большинство современ-
ных людей отдают предпочтение комфор-
табельной, позволяющей сэкономить вре-
мя при подготовке бане по-белому. В ней 
не испачкаешься копотью, случайно задев 
за потолок, — ведь печь имеет дымоход и 
трубу, а камни уложены на печь сверху и 
нагреваются не открытым огнем, а за счет 
теплопередачи. В бане по-белому нет не-
обходимости ждать, пока дрова прогорят, 
их можно подкладывать время от времени, 
а иногда нет необходимости и в самих дро-
вах — камни можно нагревать электриче-
ством. Возникает закономерный вопрос: 
чем отличается парная такой бани от бо-
лее знакомой горожанам сауны? Ничем! 
Не подбрасываешь на камни воду — су-
хой горячий воздух, слегка подбросишь — 
русская баня. Впрочем, сауна, которую мы 
называем финской, совсем не финская: 
финны в своих банях также подбрасывают 

воду и парятся вениками. А традиционная 
финская сауна — это баня по-черному, 
почти не отличимая от нашей.

В бане по-белому парилка отделена от 
моечной, где может быть установлен душ. 
Конечно, парилка, будучи сердцем любой 
бани, вполне допускает наличие рядом не 
только моечной, но и зала для отдыха, и 
закрытого бассейна, и бильярдной, и про-
чих радующих владельца и гостей допол-
нений. Но сейчас речь идет о том, что не-
обходимо.

пАРнАЯ Главной необходимостью явля-
ется хороший пар. Для этого нужны два 
условия: правильная печь и правильная 
теплоизоляция парной. Разновидностей 
печей множество — от тяжелых, кирпич-
ных, требующих фундамента, до доста-
точно легких, металлических, устанав-
ливаемых на полу. Нет нужды говорить о 
том, что печь должна иметь хорошую про-
изводительность, содержать достаточное 
количество камней и нагревать их так, что-
бы выплеснутая вода быстро становилась 
паром. Температура камней должна быть 
не меньше 300°С. 

О камнях же разговор особый. Проще 
всего купить экологически чистый диабаз, 
габбро-диабаз, жадеит или порфирит. 
Минус у этих камней всего один — они не 
гладкие и не круглые. Поэтому и циркуля-
ция воздуха между ними хуже, и пар может 
быть «неровным». Можно собирать камни 
самому: согласно традиции, следует ис-
кать круглые камни из темного гранита 
или вулканических пород возле реки или 

ручья, то есть те камни, которые постоян-
но испытывали воздействие то влаги, то 
воздуха и не разрушились. Но и после та-
кой природной проверки проводят допол-
нительные испытания: камни раскаляют 
на костре и бросают в воду: если булыж-
ник не раскололся, значит годен. В бане 
по-черному на решетку сначала уклады-
вают крупные камни, диаметром 10–15 см, 
затем мелкие, заканчивая камнями разме-
ром с детский кулак.

Теплоизоляции парной издревле при-
давали особое значение. Поэтому в банях 
делали высокий порог, чтобы не допустить 
сквозняка, и утепляли потолок, насыпая на 
него слой земли. Стены бани также обва-
ливали сухой землей или торфом, чтобы 
зимой земля под ней не промерзала. Сей-
час существуют более удобные материа-

лы, позволяющие утеплить баню и защи-
тить сруб от гниения. Впрочем, сами стены 
могут быть не только бревенчатыми, но и 
щитовыми, и кирпичными, и каменными. В 
таком случае их изнутри обшивают дере-
вом и утепляют. Способов утеплить стены и 
потолок парной множество: основное пра-
вило — не применять материалы, способ-
ные нарушить экологию помещения, такие 
как полистирол, ПВХ. А вот минеральный 
утеплитель с алюминиевой фольгой в ка-
честве пароизоляционного слоя использу-
ют наиболее часто. Фольга, помимо того, 
что служит отличным пароизолятором, от-
ражает тепло, создавая «эффект термо-
са». Между фольгой и обшивкой парного 
помещения, разумеется, должно быть пу-
стое пространство. А для самой обшивки, 
полка и лавок лучше всего использовать 
осиновую доску — она не выделяет смолы, 
которая может обжечь кожу. 

ВениК Вот баня готова и протоплена, но 
есть еще ряд совершенно необходимых 
для банной процедуры вещей. Наипервей-
шая из них — веник. Ведь «баня без вени-
ка, что клумба без цветов». 

Традиционно используют березовые 
веники — и неспроста: березовый лист 
содержит витамин С, провитамин А и мно-
жество других полезных для организма 
веществ, которые впитываются нашей 
кожей, когда мы паримся. Водой, в кото-
рой замачивают березовый веник, моют 
голову, это способствует укреплению во-
лос. Для лучшего массажа тела хороши 
дубовые веники, а для лечения ушибов и 
растяжений — эвкалиптовые. Можно до-
бавлять в веники крапиву и другие травы 
— в зависимости от лекарственного эф-
фекта, который необходимо получить.

У каждого в бане свои предпочтения 
и по части добавок в воду, которую пле-
щут на камни, — начиная от пива, отваров 
липы и зверобоя до настоек лимонника и 
женьшеня. Полезные вещества, содержа-
щиеся в этих растениях, вместе с паром 
легко усваиваются. 

Впрочем, прежде чем идти в баню, сто-
ит изучить все детали непростого банного 
ритуала. Тогда пар будет легким, и тот, кто 
парится, почувствует себя заново родив-
шимся, чистым от грязи не только физи-
ческой, но и духовной. Ведь правильная 
баня, как говорят в народе, не только тело, 
но и душу лечит. n

зА ГОРОдОМ

пОХЛеСТыВАние дВУМЯ ВениКАМи — СиЛьный пРиеМ бАннОГО МАССАЖА. зАХВАТыВАЯ ВениКАМи СВеРХУ ГОРЯчий ВОз-
дУХ, нУЖнО СдеЛАТь пАРУ-ТРОйКУ пОХЛеСТыВАний пО ВСеМ чАСТЯМ ТеЛА. ХОРОшО СОчеТАТь ЭТУ пРОцедУРУ С ТАК 
нАзыВАеМыМ КОМпРеССОМ: пОСЛе пОХЛеСТыВАний нУЖнО СнОВА пОднЯТь ВениК ВВеРХ, А пОТОМ пРиЖАТь еГО К ТеЛУ 
нА 2–4 СеКУнды
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По свидетельству историков, ковры в до-
мах наших предков использовались еще 
во времена Киевской Руси, за что благо-
дарить мы должны, видимо, армян, дина-
стия которых обосновалась в XI столетии в 
Киеве и, выражаясь современным языком, 
популяризировала свои традиционные за-
нятия, в том числе и ковроткачество. С те-
чением времени — с развитием торговли 
и отношений с монголо-татарами, а впо-
следствии с присоединением новых тер-
риторий (например, Казанского ханства) 
ковры в России приобретают статус едва 
ли не обязательного аксессуара, особен-
но в домах купцов и вельмож. 

Если же говорить о стилистических 
предпочтениях, то абсолютным бестсел-
лером всех времен (до недавних пор) был 
восточный ковер. Вероятно, размышляет 
дизайнер-оформитель Нина Сванидзе, 
это связано с тесными отношениями Рос-
сии с восточными державами, а впослед-
ствии — ограниченными контактами СССР 
с Западом. Так что ничего удивительного 
в том, что именно азербайджанские и 
туркменские ковры с традиционным для 
Востока орнаментом, а не однотонные ми-
нималистичные творения скандинавских 
фабрик занимали столь прочное положе-
ние на полах и стенах квартир советских 
граждан. 

Сегодня наши жилища преобразились, 
в том числе благодаря появившемуся мно-
гообразию ковров. По свидетельству Ми-
хаила Володина, директора по маркетингу 
компании Art de Vivre, представляющей ши-
рокую сеть розничных магазинов ковров в 
России, основные страны-производители 
этих изделий — это Иран, Бельгия, Гер-
мания, Непал, Пакистан, Индия, Египет, 
Турция, Китай. Кстати, последний, несмо-
тря на древние традиции ковроткачества, 
долгое время производил ковры исключи-
тельно для внутреннего пользования, так 
что европейцы смогли познакомиться с 
китайскими коврами сравнительно недав-
но: всего пару сотен лет назад. И сегодня, 
отмечают в Art de Vivre, китайские произ-
водители доминируют в коврах ручной ра-
боты, а в машинной — Бельгия и Турция. 
При этом лидирующий во многих отраслях 
производства Китай машинное ковротка-
чество освоил плохо, а потому эту продук-
цию в крупных российских салонах почти 
не найти.

шеРСТь, СинТеТиКА, шеЛК Долгие-
долгие годы самым популярным материа-
лом для производства ковра была овечья 
шерсть (лишь изредка попадаются ковры, 
сделанные из верблюжьей или козьей 
шерсти). Легендарные персидские ковры 
в 90% случаев изготавливаются именно из 
шерсти. Износостойкие, мягкие, дарящие 
комфорт и тепло, шерстяные ковры еще 
и просты в эксплуатации. Сегодня шерсть 
несколько сдала свои позиции недорогой 
и общедоступной синтетике, которая вы-
ступает и в качестве добавки, повышаю-
щей износостойкость, и как самостоя-

тельное сырье. О качестве таких ковров 
ведутся споры, но, как известно, пока 
есть спрос, есть и предложение. Самым 
дорогим материалом является шелк. Ков-
ры из этого поистине аристократического 
материала излучают мягкий мерцающий 
свет и невероятно красивы. На изготов-
ление шелкового ковра уходит не мень-
ше года, масштабные же творения порой 
становятся делом всей жизни. Впрочем, у 
шелковых ковров есть и минусы: в первую 
очередь это сложность в уходе, однако 
при этом они считаются более прочными 
и долговечными, чем шерстяные. Для из-
готовления ковров иногда используется 
также хлопок, правда, чаще всего хлопко-
вая нить идет на основу. Известна также 
практика ковроткачества из шерстяной и 
шелковой нитей одновременно. 

знАКи ОТЛичиЯ В эпоху непрекраща-
ющегося научно-технического прогресса 
изготовление ковров перестало быть су-
губо ручным ремеслом. Ровные да ладные 
фабричные ковры производятся сегодня в 
любой стране мира, даже если историче-
ски в этой области ковроткачества никог-
да не существовало. Нет нужды говорить 
о том, что ковры ручной работы ценятся 
гораздо выше. Отличий, по которым мож-
но легко определить, был ли ковер соткан 
вручную или на машине, на самом деле не 
так и много, но все они очень характер-
ные, убеждены в иранской компании Pars 
Gostar Atbin Co, занимающейся производ-
ством и продажей ковров. Прежде всего, 
нужно убедиться в том, что ковер соткан 
из натуральных материалов. Синтетика 
— даже небольшой процент содержания 

— свидетельствует о фабричном способе 
изготовления. Наиболее же очевидным 
подтверждением ручной работы является 
то, как выглядит изнанка ковра: она долж-
на почти ничем не отличаться от лицевой 
стороны, повторять орнамент и цветовое 
решение. Стоит также обратить внимание 
на изъяны, без которых не обходится ни 
одна вещь handmade: неровные узелки, 
неидеально повторяющиеся элементы ор-
намента. 

Помимо способа производства, на сто-
имость ковра влияет плотность плетения, 
а точнее — количество узелков на едини-
цу площади, за которую в мире принято 
брать квадратный дюйм, а в России, соот-
ветственно, квадратный метр. Чем больше 
плотность, тем ковер не только прочнее, 
но и практичнее, так как плотное плетение 
избавляет от частой чистки. Идеалом для 
шерстяного ковра считается норма в 900–
1000 узелков на квадратный сантиметр, 
однако такой ковер относится к разряду 
дорогих изделий, на изготовление которо-
го требуется несколько лет. Кстати, чтобы 
не считать узелки, существует еще один 
довольно простой метод определения до-
статочной плотности: ковер нужно согнуть 
и внимательно рассмотреть место сгиба. 
При рыхлом плетении между ворсинками 
вы без труда увидите основу ковра.

В случае с восточными коврами на стои-
мость ковра влияет и рисунок на изделии: 
чем более он замысловатый и вычурный, 
тем дороже ковер. Хотя, как справедливо 
отмечают в Pars Gostar Atbin Co, эта харак-
теристика — прямое следствие предыду-
щего свойства, ведь чем выше плотность 
плетения, тем более тонким и изящным по-
лучается рисунок на ковре. Это правило, 
впрочем, относится не ко всем производи-
телям. В качестве яркого примера дизай-
нер Нина Сванидзе приводит непальских 
мастеров, которые предпочитают изобра-
жать на своих творениях довольно лако-
ничные рисунки — схематичные изобра-
жения деревьев и цветов, геометрические 
фигуры. Непальские ковры, добавляет 
Нина Сванидзе, не только очень современ-
ны по дизайну, они еще и относительно не-
дороги и превосходны по качеству.

Кроме того, цену изделия определяют 
высота ворса и качество нити: очень важ-
но, говорят специалисты, чтобы шерсть 
была взята у здорового животного. В мире 
котируется шерсть новозеландских ове-
чек, а иранские мастера плетут ковры, как 
правило, из шерсти местных овец. 

Существуют свои оценки качества и 
ковров заводского производства. Плот-
ность плетения в этом случае уже не яв-
ляется одной из ключевых характеристик. 
Здесь стоит обращать внимание на способ 
окраски ковра. В идеале окрашиванию 
должна быть подвергнута пряжа до того, 
как из нее начнут ткать ковер. Однако 
иногда производители откровенно халту-
рят и делают так называемые штамповки, 
нанося рисунок на ковер после того, как 
он был сплетен. Распознать такой маневр 
очень легко: стоит раздвинуть ворсинки 
ковра и внимательно их осмотреть. В слу-
чае если орнамент был нанесен уже на го-
товое изделие, цвет ворсинок у основания 
будет отличаться от того, что вы видите на 
поверхности. Такой способ окраски не-
долговечен: при активном использовании 
краска быстро сойдет, а на память о ри-
сунке на ковре вам останутся некрасивые 
разводы и цветовые проплешины. 

Стоимость ковров, особенно ручной 
работы, сильно варьируется и зависит не 
только от перечисленных факторов, но и 
от области, в которой ковер производит-
ся. Можно обозначить лишь нижнюю гра-
ницу стоимости шерстяного ковра ручной 
работы иранского производства — это 
$800–1000 за квадратный метр. Анало-
гичный результат машинного труда будет 
стоить куда дешевле — примерно $50 за 
квадратный метр. Существенно снижает 
цену изделия и использование синтетиче-
ских нитей. n

Прекрасный ПОл ПО статистике, дО финансОвОгО кризиса Объем 
ПрОдаж кОврОв и кОврОвых изделий в рОссии дОстигал 44 млн кв. м. тО есть на 
ОднОгО рОссиянина ПрихОдилОсь 3,2 кв. м. а если ПредПОлОжить, чтО средняя се-
мья сОстОит из трех челОвек, значит, в каждОй семье есть Один кОвер ПлОщадьЮ 
бОлее 9 кв. м. и ктО сказал, чтО кОвры вышли из мОды? АлинА бАшкеевА

нА СТОиМОСТь ВОСТОчнОГО КОВРА ВЛиЯеТ РиСУнОК: чеМ Выше пЛОТнОСТь пЛеТениЯ, ТеМ бОЛее ТОнКиМ и изЯщныМ 
Он пОЛУчАеТСЯ — и ТеМ дОРОЖе КОВеР

ОСОбеннОСТи чиСТКи
шерстяной ковер первые полгода ни в коем случае нельзя пылесосить, грязь выметается только при 
помощи веника. в дальнейшем чистить ковер можно пылесосом или тряпкой, смоченной в холодной 
или чуть теплой воде, с использованием шампуней (но только проверенных!). интересно, что дедов-
ский способ зимней чистки ковра при помощи снега является одним из наиболее эффективных и 
безопасных. Хранить ковры специалисты советуют свернутыми в рулон. правда, если ваш ковер шер-
стяной или шелковый, не забудьте про средство от моли. 
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ширма: игры 
в ПрОстранстве если 
вОзникла неОбхОдимОсть быстрО и  
эффективнО ПОменять геОметриЮ  
кОмнаты, зОнирОвать ПОмещение на  
нескОлькО участкОв или внести в декОр 
ОригинальнуЮ изЮминку, тО без  
ширмы не ОбОйтись. АлинА дениСовА 

Ширма придумана была на Востоке, вто-
рой ее родиной принято считать Францию, 
а само слово имеет немецкие корни и про-
исходит от слова Schirm, что в переводе 
означает «зонт, экран, защита». Разуме-
ется, за столь долгое время своего су-
ществования ширма не раз трансформи-
ровалась. Сегодня можно назвать аж три 
потомка этого древнего предмета интерье-
ра — это собственно ширмы, мобильные 
перегородки и раздвижные перегородки. 
Функционально же ширма, как и тысячу 
лет назад, призвана разбивать помещение 
на зоны. В последнее время зонирование 
является одним из наиболее актуальных 
решений и в жилых, и в общественных ин-
терьерах. Архитектор Вадим Кондрашев, 
руководитель петербургского архитек-
турного бюро Archido, рассказывает, что 
всплеск популярности зонирования про-
странства с помощью перегородок при-
ходится на конец 1990-х — начало 2000-х 
годов и имеет непосредственное отноше-
ние к формату open space. Этот принцип 
проектирования помещения сочетает в 
себе разные функции — гостиная + каби-
нет, гостиная + кухня. Чуть позднее фор-
мат open space появился и в офисах, где 
производные от ширм обрели невероятное 
распространение: в зависимости от стили-
стики интерьера в офисах используются 
как классические ширмы «гармошкой», 
так и всевозможные решения на их осно-
ве, в том числе — мобильные и раздвиж-
ные перегородки.

Дизайнер Татьяна Бадаева говорит, что 
из всех существующих на сегодня видов 
ширм наиболее востребованы раздвижные 
перегородки. Они с одинаковым успехом 
могут быть использованы в квартирах, офи-
сах и ресторанах. Кстати, отмечает дизай-
нер, стоимость раздвижной перегородки, 
как правило, куда выше, чем установка вме-
сто нее классической стены с дверью. 

В целом же современные ширмы цели-
ком и полностью являются отражением по-
следних тенденций дизайна интерьеров, в 
котором ощутимы восточные веяния и увле-
чение технологизмом. Они минималистичны 
по оформлению, имеют строгие формы, а 
отличительными их особенностями явля-
ются, к примеру, необычный материал или 
способ заполнения створок, которые могут 
быть ажурными, резными, даже надувными! 
В жилых помещениях, особенно небольшой 
площади (скажем, квартирах-студиях), для 
зонирования пространства уместно исполь-
зовать перегородки, совмещающие в себе 
несколько функций. Дизайнеры создают 
самые невероятные по функциональности 
ширмы. Так, на мобильной перегородке мо-
гут крепиться полочки. А как вам, к приме-
ру, ширма, створки которой при необходи-
мости разбираются — они превращаются 
в стулья с высокими спинками? Есть один 
очень простой вариант для того, чтобы зри-
тельно увеличить площадь комнаты — это 
зеркальная ширма. Она словно растворяет-
ся в пространстве, но в то же время скрыва-
ет от посторонних глаз часть помещения. n

деРеВЯннАЯ шиРМА иТАЛьЯнСКОГО дизАйнеРА пРедМеТОВ инТеРьеРА пьеРО ФОРнАзеТТи (1913–1988) — Он СчиТАеТСЯ 
МАСТеРОМ иСКУССТВА trompE l’oEIl, деКОРАТиВнО-ОпТичеСКиХ «ОбМАнОК»
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ОпыТ

за дизайнОм — в хельсинки хельсинки Объявлен ми-
рОвОй стОлицей дизайна 2012 гОда. этОт ПОчетный титул расПрОстраняется и на 
гОрОда стОличнОгО региОна финляндии: эсПОО, кауниайнен, вантаа и лахти. еленА федоТовА

Титул мировой столицы дизайна (World 
Design Capital или WDC) появился четы-
ре года назад и является переходящим. 
Каждые два года Международный совет 
организаций по дизайну (ICSID) — не-
правительственная организация про-
мышленных дизайнеров из 50 стран, 
действующая с 1957 года, — присужда-
ет его одному городу в мире за стара-
ния улучшить жизнь людей с помощью 
дизайна, за отношение к этому профес-
сиональному роду деятельности как к 
эффективному инструменту социально-
го, культурного и экономического разви-
тия. Этим, собственно, и отличается ти-
тул мировой столицы от многочисленных 
премий в области дизайна — столичный 
статус означает признание того, что в 
этом городе дизайн влияет на жизнь его 
жителей, а также дает возможность рас-
сказать об этом всему миру и предло-
жить массу новых креативных идей. 

«Открытый Хельсинки — внедрение 
дизайна в повседневную жизнь» — так 
называется тема 2012 года. Посмотреть 
на «живой» дизайн всего вокруг стоит 
уже в Новый год и накануне — в Лах-
ти, где начинаются гала-представления. 
31 декабря на Сенатской площади в 
Хельсинки состоится встреча Нового 
года и чествование города в качестве 
новой мировой столицы дизайна. И на 
целый год появится отличный повод 
бывать в Финляндии часто: кроме на-
сыщенного календаря событий, гостей 
ждет множество новых дизайнерских 
объектов прямо на улицах финской сто-
лицы и соседних городов. Например, 
в центре Хельсинки будет сооружена 
концептуальная баня — естественно, 
экологически чистая и сделанная в духе 
новых архитектурных традиций. Баня 
открыта для всех желающих помыться-
попариться, а делается она для того, 
чтобы изучить проблемы количества 
потребления воды. Возможно, тут есть 
тоже какая-то связь с дизайном. Сто-
ит посмотреть и на Часовню тишины 
(молчания) в Камппи, Финский центр 
природы Haltia, конкурс Crown Bridges, 
проект развития территории Южного 
порта Хельсинки. «Согласно нашему 
видению, дизайн присущ не только объ-
ектам, но также услугам и системам. Мы 
стремимся сделать город лучше, внед- 
ряя дизайн в повседневную жизнь. При 
этом мы отталкиваемся от потребностей 
людей. Практичность, устойчивость и 
привлекательность — вот то, к чему мы 
стремимся», — говорит Пекка Тимонен, 
руководитель проекта «Мировая столи-
ца дизайна — Хельсинки 2012». Проект 
рассчитан на 16 млн евро, все работы 
по проекту оцениваются в 50 млн евро. 
Пять городов-участников вкладывают 
в проект 6 млн евро, государство дает 
5 млн евро, остальное — это участие 
различных финских компаний.

В реализации проекта «Мировая сто-
лица дизайна» активное участие прини-
мают и жители Хельсинки. Организато-
ры проекта получили от горожан 1400 
предложений по городскому дизайну. 

Их объединяет одна идея: дизайн может 
улучшить мир. Для финских граждан 
очевидно, например, что дизайн может 
способствовать развитию велосипедно-
го движения, работе городского транс-
порта, помочь энергообеспеченности 
города, развитию здравоохранения и 
социальных услуг. И это говорит о про-
двинутости финских граждан в обще-
ственной сфере и сфере быта — люди 
умеют и хотят жить в эстетическом ком-
форте.

Программа года насыщена проектами 
и мероприятиями, цель которых — при-
влечь общественное мнение жителей 
всех стран к тому, чего можно достичь 
при помощи дизайна. 

2 февраля 2012 года в Сибелиус-
холле в Лахти пройдет церемония вру-
чения международных призов в сфере 
дизайна: новой награды «За вклад в ми-
ровой дизайн» от ICSID и двух призов, 
учрежденных в Финляндии, которые ста-
ли общепризнанными международными 
наградами: медали им. Алвара Аалто и 
приза Эстландера. 

Весной главным местом встреч плани-
руется сделать временный деревянный 
павильон, построенный между Музеем 
финской архитектуры и Музеем дизайна 
в Хельсинки. Это современная площад-

ка для встреч специалистов, а также 
представителей СМИ и всех желающих 
— здесь будут устраиваться воркшопы, 
дебаты, танцы днем и показы фильмов 
вечером, пикники и дизайнерские яр-
марки. Вход на большинство мероприя-
тий будет свободным. 

В мае проект «Мировая столица дизай-
на — Хельсинки 2012» начнет сотрудни-
чество с чемпионатом мира по хоккею. 
Также в мае состоится выставка премии 
INDEX: Award — одной из самых значи-
мых наград в области дизайна. На вы-
ставке будут представлены 12-футовые 
органические конструкции с квадратны-
ми золотыми вставками, в которых будут 
расположены 60 образцов дизайна.

Самым богатым на события месяцем 
станет сентябрь. В этом месяце пройдет 

ежегодная Неделя дизайна в Хельсинки, 
на которую съедутся профессионалы 
дизайна, архитектуры и моды. Откроет-
ся крупная выставка International Design 
House, где будут представлены дизай-
нерские проекты из всех стран мира. Во 
время ее работы одна дизайнерская ор-
ганизация и один специалист от каждой 
выбранной страны представят ноу-хау и 
философию дизайна своего государства. 
Цель — получить широкое представле-
ние о современном дизайне и сравнить 
его состояние в разных странах. 

Кроме того, программа «Мировая сто-
лица дизайна — Хельсинки 2012» будет 
включать около 90 выставок, посвящен-
ных самым разным направлениям дизай-
на, а также поиску границ между дизай-
ном и искусством. n

ОпыТ

КОФе — ЛУчший дРУГ бОГеМы
одним из партнеров столицы мирового дизайна Хельсинки стала компания Paulig, имеющая 135-лет-
ний опыт производства кофе и кофейных продуктов. компания была основана в 1876 году Густавом 
паулигом и по сей день остается семейным бизнесом. кстати, в сентябре в Тверской области открылся 
кофеобжарочный завод Paulig в России. в ближайшее время компания готовится представить новый 
суперпремиальный кофе. «Сотрудничество со столицей мирового дизайна предоставляет нам воз-
можность для развития кофейной культуры, создания новых трендов среди ценителей натурального 
кофе. Paulig и дизайн связаны естественным образом — так же, как дизайнер работает с материалом, 
внешней формой, функциональностью своего творения, специалисты Paulig заботятся о качестве каж-
дого кофейного зерна, уровне обжарки, правильном помоле…» — говорит карри кауппила, директор 
по маркетингу Paulig.

ФинСКий дизАйн ОТЛичАеТСЯ пРОСТОТОй, ФУнКциОнАЛьнОСТьЮ и СдеРЖАннОй ЭСТеТиКОй. КЛЮчеВОе СЛОВО ТАКОГО дизАйнА — «чеЛОВеК»
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ТеСТ-дРАйВ

Осенний сезОн all-road Show в Октябре на территОрии 
сПОртивнОй базы ска ПрОшел мультибрендОвый тест-драйв «all-road Show — Осень 
2011». в течение двух дней бОлее тысячи автОлЮбителей ПрОтестирОвали 35 автОмО-
билей ПОПулярных марОк От ведущих дилерОв санкт-Петербурга. АльбинА САмойловА

All-Road Show — проект компании «Мульти 
Моторс Груп Рус», с 2010 года он проходит 
не только в Петербурге, но и в других горо-
дах России: Ростове-на-Дону, Краснодаре, 
Казани, Екатеринбурге, Новосибирске. 
Проект нравится и дилерам, и потенциаль-
ным покупателям: во-первых, он способ-
ствует коммуникациям одних с другими, 
а во-вторых, позволяет протестировать 
известные автомобили в условиях бездо-
рожья. А это совсем не то же самое, что 
поездка на тестовой площадке автосало-
на. Мультибрендовый тест-драйв позволя-
ет сравнить автомобили различных марок 
и оценить возможности каждой модели. В 
результате — определиться с собственным 
выбором, если терзают сомнения. Поэто-
му неудивительно, что интерес к All-Road 
Show растет: весной тест-драйв посетили 
2500 человек, а в октябре на мероприятие 
пришли уже около 2800 гостей.

«Мультибрендовый тест-драйв All-Road 
Show проходит в Санкт-Петербурге уже 
третий год, — рассказывает Евгений Ко-
валенко, генеральный директор 

”
Мульти 

Моторс Груп Рус“. — С каждым разом ин-
терес к нашему мероприятию возрастает 
как со стороны гостей, так и со стороны 
автодилеров и партнеров мероприятия. На 
этот раз участников All-Road Show ожида-
ло беспрецедентное количество автомо-
билей различных марок: для тест-драйва 

было подготовлено 35 автомобилей, на 
экспозиции представлено 12 моделей. Так-
же отмечу, что среди автомобилей было 
немало новинок, например BMW 1 series, 
Chery Indis, Kia Rio».

Для того чтобы посетители мероприя-
тия смогли протестировать автомобили 
различных типов кузова, организаторы 
подготовили четыре специальные трассы. 
Гостям была предоставлена возможность 
оценить технические возможности и пре-
имущества автомобилей всех существую-
щих типов — внедорожников, кроссове-
ров и седанов. В тест-драйве участвовали 
автомобили таких марок, как Volvo, Citroen, 
Opel Cadillac, Volkswagen, Renault, Peugeot, 
BMW и др.

Асфальтовая трасса служила для испы-
тания маневренности и динамики легковых 
автомобилей — она не предполагала ника-
ких препятствий и являлась идеальной для 
седанов. Смешанная трасса (грунт, пере-
сеченная местность) предназначалась для 
прохождения тест-драйва «паркетными 
внедорожниками», полноприводными се-
данами. Трасса позволила оценить соче-
тание параметров проходимости автомо-
биля и высокого комфорта одновременно. 
Внедорожная трасса имела высокий угол 
подъема и спуска и была предназначена 
для прохождения тест-драйва на полно-
размерных внедорожных автомобилях. 

Такие условия позволяют оценить мощь, 
силу и высокую проходимость внедорож-
ников.

На этот раз в центр внимания посети-
телей All-Road Show попал уникальный 
парк искусственных препятствий, который 
специально для мероприятия подготови-
ла компания «Мульти Моторс Груп Рус». 
Эта трасса — безопасный и комфортный 
способ полноценного тестирования полно-
размерных и паркетных внедорожников. 
Посетители испытывали автомобили и 
собственные водительские навыки с помо-
щью серии специальных автотренажеров 
и на искусственных препятствиях («Гор-
ка», «Диагональное вывешивание», «Угол 
опрокидывания» и «Холмы»). Оказалось, 
тест-драйв на автотренажерах — очень 
эмоциональное действо как для участ-
ников, находившихся за рулем, так и для 
зрителей. 

Вообще, проект не ограничивается 
только тестированием автомобилей. Он 
постепенно превращается в некий спо-
соб семейного времяпрепровождения на 
свежем воздухе. Кроме тест-драйва для 
гостей All-Road Show были подготовлены 
автомобильная экспозиция, включающая 
новинки, бизнес-зона, выставка-продажа 
шин и дисков, а также кафе и детская 
зона. Открылась и выставка фотографии 
— лучшие работы фотоконкурса «Я и мой 

автомобиль», который недавно завершил-
ся в Петербурге и проходил при поддерж-
ке комитета по культуре правительства 
города.

Не обошлось и без развлекательной 
программы, в которую активно вовлека-
лись зрители. Гости увидели western-шоу, 
стреляли из ружей и лука и даже метали 
топоры. Праздничную атмосферу под-
держали музыкальный коллектив Jeeves, 
конкурсы и розыгрыши призов. В кафе 
на открытом воздухе жарились шашлыки 
и готовился плов. Для самых маленьких 
автолюбителей работали аниматоры и дет-
ская площадка.

«Мы все понимаем, насколько важно, 
чтобы человек, планирующий приобре-
сти автомобиль, имел возможность пред-
варительно испытать его на тест-драйве: 
оценить ходовые качества и технические 
характеристики, понять, как автомобиль 
ведет себя на трассе, почувствовать, на-
сколько комфортно находиться за рулем 
конкретной модели, — говорит Сергей 
Корнильев, руководитель автомобильно-
го интернет-портала bibika.ru. — По по-
следним данным, объем продаж автомо-
бильного рынка увеличился в среднем на 
40 процентов, что не могло не отразиться 
на востребованности такого мероприятия, 
как All-Road Show у представителей авто-
ритейла». n

ТеСТ-дРАйВ

СпециФиКА ТРАССы пОзВОЛЯеТ ОцениТь СОчеТАние пАРАМеТРОВ пРОХОдиМОСТи АВТОМОбиЛЯ и еГО КОМФОРТнОСТи ОднОВРеМеннО
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РеСТОРАны

экс-мОдель взялась за гвардиЮ наталья Пурвин 
— в ПрОшлОм мОдель, мастер сПОрта ПО вОлейбОлу, бизнесвумен. в 1990-х сОзда-
ла мОдельнОе агентствО catS. ПОзже к нему Прибавились ОднОименнОе реклам-
нОе агентствО, фОтОстудия, шкОла мОделей для взрОслых и детей. а в этОм гОду 
наталья неОжиданнО стала еще сОвладелицей и директОрОм музея-рестОрана 
«лягвардия». веРоникА ЗубАновА

как ПОужинать в крОмешнОй тьме в Петербурге, 
в ПятизвездОчнОм Отеле SokoS hotel Palace Bridge, Открылся рестОран «дан ле 
нуар?», где ужин ПрОхОдит в ПОлнОй темнОте, а в качестве ОфициантОв рабОтаЮт 
незрячие лЮди. АльбинА САмойловА

GUIDE: Наталья, ресторанный бизнес — «по-
бочный эффект» модельного?
нАТАЛьЯ пУРВин: Это побочный эффект 
моей дружбы с разными людьми. Моя пыт-
ливая натура не находила выхода: мне было 
все понятно в модельном, рекламном биз-
несе. А мой старый друг, собственник этого 
помещения, предложил попробовать себя в 
роли ресторатора. 
G: Почему «ЛяГвардия»?
н. п.: Здесь когда-то располагался лейб-
гвардейский полк Его императорского 
Величества. Это были, можно сказать, 
первые русские снайперы, охотники и са-
мые меткие стрелки, собранные генерал-
фельдмаршалом графом Румянцевым в 
егерские команды, позже преобразован-
ные в Лейб-гвардии Егерский батальон 
для личной охраны императора. Именно на 
том месте, где находится наш ресторан, в 
XIX веке располагалась столовая Лейб-
гвардии Егерского полка. Чтобы продвигать 
такое пафосное место, нужна была какая-
то изюминка. Моя подруга сходила в библи-
отеку, прочитала исторический справочник 
об этом здании, и мы решили развивать 
тему гвардейцев. Здесь все подчинено этой 
идее: классическая мебель, серия картин о 
гвардейцах, исторические гобелены и доку-
менты, старинная посуда. 
G: Вы позиционируете место как ресторан-
музей…
н. п.: Это была моя идея. Все, что вы видите 
на стенах — эскизы, живопись, карикату-
ры, рекламные плакаты, — это оригиналы 
XIX — середины XX веков. Мой партнер 
любит искусство, коллекционирует истори-
ческие вещи. Часть его коллекции и стала 

«экспонатами» нашего музея. Здесь есть 
картина «Пленение Тадеуша Костюшко в 
1812 году», серия тарелок Императорско-
го фарфорового завода к юбилею Льва 
Толстого, оригинальная реклама напит-

ков начала XX века, серия французских 
шаржей, посуда времен Первой мировой 
войны, гравюра с изображением Трафаль-
гарского сражения и еще много всего ин-
тересного. 

G: А как с этим соотносятся показы нижне-
го белья и стриптиз?
н. п.: А что в этом такого? Мужчинам во все 
времена нужны были две вещи: водка и 
голые женщины. И не надо им в этом пре-
пятствовать. Тем более что платит в ресто-
ране, как правило, мужчина. Было много 
идей: лекции, картины... Но картины сами 
по себе денег не приносят. А грамотное 
сочетание водки и голых женщин — при-
носит. У нас проходят показы, репетиции 
школы моделей, мастер-классы по сальсе. 
Есть съемный пилон и школа эротического 
танца. Все это вполне вписывается в кон-
цепцию гвардейского ресторана. На сайте 
организован конкурс анекдотов про пору-
чика Ржевского, скоро будем отмечать его 
день рождения — это же прикольно!
G: Кухня тоже «гвардейская»?
н. п.: Выбор кухни, конечно, обусловлен те-
матикой ресторана. Я бы назвала ее егер-
ской. Мы тяготеем к русской кухне: у нас 
свои пельмени, вареники, пирожки, щи. Но 
есть блюда на гриле и блюда европейской 
кухни. Мы постоянно экспериментируем: я 
даю идею, а профессиональная команда 
ее тщательно прорабатывает и доводит до 
ума. Так что меню еще будет обновляться. 
G: А лично вы какую кухню предпочитаете?
н. п.: Как профессиональная спортсменка, 
я всегда ограничивала себя в питании. Го-
товить не люблю. Могу приготовить рыбу 
или мясо, варю супы. Рыба, креветки, мо-
репродукты — это могу есть без ограниче-
ний. А если вдруг плюшку съем — значит, 
вечером на тренировку. Для поддержания 
физической формы и выброса адренали-
на я уже 13 лет занимаюсь карате. n

Можно сказать, что такой ужин — испы-
тание не для слабонервных. В ресторане, 
название которого переводится с фран-
цузского как «в темноте», 62 посадочных 
места, столы рассчитаны на компанию 
от 6 до 16 человек, и заводят гостей в 
это помещение группами и гуськом, как 
ходили в старину слепые за одним пово-
дырем, держа руку друг у друга на плече. 
Сначала можно дотрагиваться свободной 
рукой до мягкой черной стенки, но вскоре 
она исчезает, остается только могильная 
темнота и голос официанта. Звук ото-
двигающихся стульев, садишься, ощупы-
ваешь край стола и приборы. Официант 
дает бутылку вина кому-нибудь из гостей 
— что интересно, необходимость раз-
лить вино в темноте по стаканам без по-

терь драгоценной жидкости не вызывает 
у мужчин особых трудностей. Знакомство 
с соседями — только голос и ощущения 
от прикосновений, больше ничего. Тем 
не менее народ за столами шумно обща-
ется, а может, просто слух обостряется 
— и все звуки кажутся более громкими. 
Правда, некоторые потерянно молчат, 
особенно молодые девушки, у которых 
темнота не вызывает никаких ассоциа-
ций. А вот многоопытные соседи по столу 
рассказывают свои «страшилки» — как 
пришлось ночевать на охоте в темной 
пещере, когда спички намокли, или о 
том, как отключалось электричество на 
чердаке старого петербургского дома, 
куда не проникали ни свет, ни звуки с 
улицы…

На выбор предлагается одно из четы-
рех меню: мясное, рыбное, вегетариан-
ское и сюрприз от шефа — для самых 
отважных. Кстати, шеф-повар «Дан Ле 
Нуар?» Жольт Плэсингер (Zsolt Pleszinger) 
родом из Венгрии и до того, как принять 
руководство кухней «Дан Ле Нуар?», ра-
ботал в Германии, Италии, Швейцарии 
и Австрии. В 2007 году переехал в Рос-
сию, где сначала служил корпоративным 
шеф-поваром в Генеральном консульстве 
Венгерской республики в Петербурге, а 
затем перешел на работу в Sokos Hotels. 
Еда действительно вкусная, но нормально 
пользоваться приборами не удается, по-
тому что отрезать ножом что-либо в тем-
ноте — задача неразрешимая. Поэтому — 
руками и вилкой. Все стараются опознать 

блюда на вкус, но узнать, что же на самом 
деле было в тарелках, можно только по-
сле ужина — в лаундж-баре отеля.

Рестораны этой концепции работают 
в Париже, Лондоне, Нью-Йорке и Бар-
селоне. Есть Dans Le Noir? и в Москве. 
Действительно ли зрение является прио-
ритетным органом чувств во взаимодей-
ствии человека с миром — вот вопрос, 
который заключен в названии рестора-
на. Кроме того, проект рассчитывает 
сделать людей более внимательными к 
миру незрячих, которым почти невоз-
можно трудоустроиться в России. Все 
гиды-официанты были найдены при по-
мощи Всероссийского общества слепых 
и прошли специальное обучение у своих 
французских коллег. n
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эльзасские вина исПытали русскОй кухней 
«Объяснить, растОлкОвать, сОблазнить и убедить» — таким мОг бы быть девиз 
энОлОга тьерри фрича (thierry fritch), главы деПартамента Обучения и ПрОдви-
жения межПрОфессиОнальнОгО сОвета вин эльзаса. в рестОране «Палкинъ» Он 
ПрОвел дегустациЮ эльзасских вин с блЮдами русскОй кухни. веРоникА ЗубАновА

благОрОдная кухня бОлОньи в 
Отеле «кОринтия санкт-Петербург» ПрОшел фестиваль Bella 
italia в рамках ПрОграммы «гОд италии в рОссии». кулинар-
ные изыски региОнальнОй кухни в рестОране «имПериал» 
Представил валентинО маркаттили, Один из самых известных 
на междунарОднОм урОвне итальянских шеф-ПОварОв. еленА федоТовА

По мнению Тьерри Фрича, это сочетание 
вполне уместно: русская кухня очень по-
хожа на традиционную эльзасскую (ква-
шеная капуста с копченостями, соленые 
и маринованные овощи, сосиски и кол-
баски, паштеты, рыба, фаршированные 
кабачки и пр.).

Согласно собственной теории сочета-
ния вин и блюд Тьерри Фрича, чистых кон-
трастов лучше избегать. Не рекомендует-
ся также сочетание, в котором один вкус 
«перебивает» другой. По мнению экспер-
та, наилучшее сочетание — это 1+1=1+1, 
то есть блюдо и вино подчеркивают, но не 
меняют вкус друг друга. Чем проще блю-
до, тем проще вино, и наоборот — чем 
сложнее блюдо, тем сложнее вино. Чем 
блюдо жирнее, тем ярче должна быть 
кислотность вина. А постулат «красное к 
мясу, белое к рыбе» верен не всегда: к со-
леным и маринованным продуктам белое 
вино предпочтительнее, так как танины 
красного вина вступают в противоречие с 
соленостью и остротой блюда. Поскольку 
все вина были белыми, гостям раута уда-
лось проверить это на практике. 

Первым сочетанием стали террин 
из лосося и тунца в кунжуте с Cremant 
d’Alsace Blanc de Noirs 2008 от хозяй-
ства Dopff au Moulin. По мнению Тьерри 
Фрича, это вино можно подавать как в 
качестве аперитива, так и сопровождать 
им все блюда трапезы — от закусок до 
десертов. 

К крем-салату «Селедка под шубой» 
подали фруктовое и шелковистое Pinot 
Blanc Alsace les Lutins от Josmeyer. А к го-
рячей закуске (рыбные пельмени с пар-
мезановым облаком) — Riesling Alsace 
Terroir 2009 от Zinck. «Рислинг — отлич-

ная пара и для рыбных блюд, и для сыров, 
— заметил Тьерри Фрич. — Молодой рис-
линг лучше сочетается с речной рыбой, 
выдержанный — с сухим козьим сыром 

или морепродуктами. Кстати, благодаря 
ярко выраженным минеральным нотам 
это вино прекрасно сочеталось бы с чер-
ной икрой». Но черной икры под рукой не 

оказалось, и подтвердить или опровер-
гнуть предположение не удалось. 

На очереди была еще одна пара — 
Riesling Alsace Grand Cru Vorbourg Clos 
Saint-Landelin 2009 от Rene Mure и атлан-
тический сибас-гриль с супом из базилика 
и печеными овощами. Вино подчеркнуло 
экзотичность сочетания сибаса со слад-
коватыми печеными овощами и пряным су-
пом, добавив яркую фруктовую ноту к этой 
вкусовой композиции.

К «самому красному из белых вин Эль-
заса» — Pinot Gris Alsace Zellberg 2006 
от Ostertag — предложили вареники с 
картофелем и грибами. А парой для Pinot 
Gris Alsace Grand Cru Spiegel от Domaines 
Schlumberger стала телятина с луковым 
пюре и салатом из фенхеля.

По традиции перед десертом было пода-
но ассорти из французских сыров в сопро-
вождении Gewurztraminer Alsace Bollenberg 
Chateau d’Orschwihr — полусладкого вина, 
способного справиться с сыром любой на-
сыщенности. Пряные и медовые тона пре-
красно оттеняют вкус твердых, голубых и 
козьих сыров. «Этот сорт никого не остав-
ляет равнодушным, — прокомментировал 
Тьерри Фрич. — Его можно или любить, 
или ненавидеть». Но как можно ненавидеть 
Gewurztraminer Alsace Grand Cru Goldert la 
Chapelle Clos Saint Imer 2007 от хозяйства 
Domaine Ernest Burn в сочетании с яблоч-
ным пирогом, сливочным мороженым и 
соусом на основе сливок и клубники?

«Я пытаюсь встать на место потреби-
теля и дать ему ключ к пониманию наших 
вин, — говорит Тьерри Фрич. — Они могут 
адаптироваться к любой кухне. Блюдо — 
не вопрос. Главное — с кем мы будем его 
делить». n

Казалось бы, все просто: суп с лапшой 
— это куриный бульон с неким подобием 
клецок в виде цилиндриков, будто про-
пущенных через мясорубку. Правда, суп 
этот готовится для каждого индивидуаль-
но, а лапша делается из хлеба, свежих яиц 
и пармезана. Или вот собственная версия 
домашних равиоли — изобретение Ва-
лентино Маркаттили в честь визита в его 

ресторан одного из российских космонав-
тов: весь фокус в том, чтобы соединить с 
соусом пасту за две минуты до аль денте, 
а потом запечь в этом яйцо и сыр с двух 
сторон. Шеф со свойственной ему эмоци-
ональностью рассказывает так, будто нет 
ничего проще. Но это, понятно, иллюзия. 
Для того чтобы поднять простую итальян-
скую кухню до уровня благородной гастро-
номии, необходимо сочетание некоторых 
«ингредиентов» другого свойства: опыта, 
знания традиций, умения их адаптировать 
к вкусам современных гурманов, способ-
ности эффектно декорировать блюдо и 

преподносить его. «Мне сказали, что рус-
ские любят большие порции!» — замечает 
Валентино.

Сегодня ресторан «Сан-Доменико» в 
городе Имола провинции Болонья, где 
работает Валентино, отмечен уже двумя 
звездами Мишлена. А одноименному ре-
сторану в Нью-Йорке, куда итальянского 
шефа приглашали в качестве консультан-
та, кулинарный критик «Нью-Йорк Таймс» 
Брайан Миллер дает даже три звезды. Да 
и сам шеф уже стал звездой — участво-
вал в телепрограммах ВВС, выпустил кни-
гу «Стол в Сан-Доменико», продолжает 

свою деятельность в качестве междуна-
родного консультанта. 

В Петербурге Валентино Маркаттили 
провел мастер-классы для всех желаю-
щих больше знать об итальянской кухне. 
Завершением гастрономической недели 
стал итальянский воскресный бранч в ре-
сторане «Империал» и «Ужин с вином», 
где подавали такие изыски, как жареные 
креветки, завернутые в бекон с гороховым 
кремом, гребешки с цикорием, луком и 
оливковым маслом, морской окунь с полен-
той и мидиями, а на десерт — мороженое с 
дикими фруктами в малиновом соусе. n

РеСТОРАны




